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Hirdetések árát, 
valamint nyílttéri közleményeket kiadóhivatalunk méret 

szerint a legjutányosabban számit. 

Közgazdaság és kultura. 

E két, szinte egymásból folyó tényező 

ássa manapság a medrét mindég nagyra-

törő reális álmodozásnak, A föld é9 az 

agysejt két, egy egészet tevő alakata an-

nak az előrehaladásnak, amely nagy kon-

cepciókkal dolgozik és amely egyedül szi-

lárdíthatja csak meg az államiságok alatt 

a talajt. Nálunk Magyarországon ez a fo-

lyamat most van erjedóben. Az államház-

tartás költségvetési kerete egyre tágul, ujabb 

előirányzások nehezednek arra a mérlegre, 

mely egyensúlyban kell, hogy tartsa az 

igényeket a lehetőséggel. 

Sok szó esett arról a kulturális visz-

szamaradottságáról, mely szem szökóbb 

tanúságokkal szolgálva, évek hosszú során 

át ál lami beavatkozás után kiáltoz. Kevés 

az iskola, a nemzetiségi vidékeken meg 

nagyon sok esetben valósággal kútforrása 

a lelkész meg a tanító a nemzetiségi tév-

tanok továbbterjedésének. Hiába nem igen 

siránkozik az ember és akkor jajdul csak 

fel, amikor tényleg fáj valamije. 

A képviselőház nemzetiségi padjairól 

is nagyfokú í iránkozás kisérte annak ide-

jén Apponyi közoktatásügyi miniszter tör-

vényjavaslatainak törvény erőre emeléséi. 

A javaslat erősen megnyeste a nemzetiségi 

aspirációkat. A baj egyik fele némiképp 

tehát orvosolva lelt. Annál égetőbb azon-

ban a másik fele. Tanfelügyelőségi felier-

jesztések egyre erőteljesebb hangon java-

solják az állami iskolák szaporítását. Költ-

ségvetésileg ugyan eléggé jelentős összeget 

irányzott elő a törvényhozás erre a célra, 

de még mindig nem annyit mint amennyi-

vel a nemzeti politika korszakos eredmé-

nyeket érhet el. 

A nagy proletáriátus, az ijesztően 

megnövekedett munkanélküliek száma, egyre 

zavarosabbá teszik a magyar viszonyokat, 

Nagyrésze van ebben annak a visszaha-

tásnak, mely kulturális elmaradásunk ered-

ménye képen, iskolázatlanul szabadítja rá 

a társadalomra a szegényebb néposztály 

gyermekeit. Zabolátlan temperamentumok-

kal nehezen fékezhető nagyravágyással 

köti meg ez a körülmény a társadalmi 

előrehaladás kerekét. És ezen — a gazda-

sági erők felszabadítása mellett — csak a 

kultura segíthet. Öntudatossá az akaratol, 

minden részletében tervszerűen megállapi-

tota az életprogrammol, a kulturának az 

az erőfoka teheti csak, mely alkalmas arra, 

hogy a nemzetnek jelenleg mostoha gyer-

mekeit a műveltség azonafokára emelje, 

mely őket a nemzet és a haza hasznos | 

polgáraivá teheti. Hisz már tisztán haza- | 

lias szempontból is égető szükség van az 

iskolák államosítására, különösen a nem-

zeliségi vidékeken lép " I siiruelően ennek 

a kérésnek tisztázására, mert a nemzeti-

ség iskolák javarészében a tanítás, annak 

anyaga, de különösen módja nem alkal-

mas arra hogy az uj, nevelődő felben 

le'vő nemzedéket, magyarrá nevelje. 

Az iskolákkal karöltve, a munkások 

szellemi életének emelésére sürgős és gyors 

intézkedésekre van szükség. — Akár testi 

tanfolyamok, akár munkás kaszinók, egye-

sületek alapítása által az állam kell, hogy 

hóna alá nyúljon az elhagyott munkás-

népnek. S ha történtek is ez irányban már 

intézkedések, annak hasznosságál és cél-

irányos voltát belátva, szaporítani kell az 

ilyen már meglevő és működő egyesülete-

ket. A munkás ínbetttgerttiájával nő annak 

munkabéli értéke is, és az intelligens mun-

kás sokkal kevésbbé lesz kapható népbo-

londitó eszmék propagálására, mint az, a 

kinek szellemi niveauja a kellő és kívá-

natos mérlékel nenf^Lfe^ieg. — E téren 

Anglia képezze mintaképünket s az a ré-

gen bevált elv: »A művelődés emelésével 

karöltve jár a gazdasági jólét és haladás. 

A VÁROS ÉS MEGYE. 

— Julim 25. 

)( Kinevezés. A vármegyén megürese-

dett árvaszéki igtatói állásra dr. Kelemen 

Béla főispán Vörös László írnokot nevezte ki. 

)( Tanácsülés. A városi tanács ma 

délután 3 órakor tartotta rendes heti 

ülését, Műtétty Ferenc po lgámes ter el-

nöklésével. A tanácsülés a tolyó ügye-

ket intézte el. 

)( A helyettes adóügyi tanácsnok le-

mondott. Farkas Mihály helyettes adóügyi 

tanácsnok tegnap beadta a polgármesternél 

lemondását. A lemondást az augusztusi köz-

gyűlés fogja tárgyalni. 

Aktuális stróíák. 
A hideg nyár. 

Julius 25. 

Tudós van számos a világon, 

S némelyik tud is valamit, 

De a legtöbbje bizony ugy van, 

Hogy nem hiszi, amit tanít. 

A „SZENTESI LAP" TARCÁJA. 

K é t leány. 

Irta H i ú i n J u l i i t . 

Két újság volt előttem. Mindkelőtt elol-

vastam már. Nagyon kevéssé érdekelt amit 

belőlük olvastam. De mégis. Mind két lapban 

volt egy-egy hir, ami nem értékelt, — de 

gondolkozni késztetett. 

Mind két hir, egy-egy liatal leányról 

szólt Mind kettőt nagyon jól ismertem. Sze-

rettem. Kedves, szép és jo leányok voltak. 

Mind kettőről, egy-egy hir volt az újságban. 

Lgy napon. — Az egyik nevét az elhunytak 

rovatában olvastam A másikról azt írták, 

fényes sikert aratott. Művészi szép előadásával 

Egyiket temették, - a masikat ünne-
pelték ! Kgy napon! 

Nagyon szeretek gondolkozni. Nem a 

divatos hajszínről, sem a legújabb szi.knva 

szabásról; de szerelek gondolkozni az ese-

mények lelett, hogy keresem az igazságot. 

Ez, a most elolvasott két hir, is ö n k én-

telen arra késztetett, hogy gondolkozóin 

telette és keressem az igazságot vájjon a/ 

élet egyenlő mértékkel mér-e mindenkinek .' 

Gondolkoztam a két leányról olvasott hir 

felett. 

Ismertem őket jól. Lgyidősek Születésre 

nézve egyenlő rangúak. Kedves, szép volt 

mind a kettő. Kgyik szőke másik barna szépség. 

Egyikről azt hallottam, csodaszép a szőke 

haja. A másikról; övé a világ legszebb két 

fekete szeme. — Nekem egyformán szépek 

voltak. Szerettem őket. 

A sorsuk nagyon különbözött egymás-

tól. A szőke egyetlen leány, a barnának há-

rom nénje van otthon. A szőkének meg volt 

minden gyermek öröme, amit szülő adhat. 

A barnának nem voltak boldog gyermekkori 

emlékei, vele nem foglalkozhatott az anyja, 

mert a három eladóleányt kellett a bálra 

öltöztetni és a kérőket kikosarazni. 

Így nőttek fel. 

A szőke hamarosan hosszú ruhát ka-

pott A barna, kis lányos ruhát viselt. A há -

rom nénje még most is fonta a kosarat. 

Szegény kérők! Nem távoztak üres kézzel. A 

három nénje, nem méltatott egy kérőt sem 

arra, hogy férjéül válas/a. Pedig bizony bár-

mim felé a leányarc rozsai lehullatlak. A 

barna hiába volt szép, hiába volt tizennyolc 

» ves kis leánynak kellett lennie. A többi 

még otthon volt. 

A szőke, vigan táncolta végig a bálakat 

Hallotta önmagát dicsérni. — A barna, el 

volt zárva minden mulatságtól, ó még kis 

leány. Kis leány, mert három nénje fonja, 

osztja a kosarat. 

Ilyen volt az életük, midőn már nagy 

leányok leltek. Mennyi különbség van e két 

leány élete, sorsa közölt. Pedig hisz, mind 

kettő egyforma testi és lelki szépségekkel 

volt felruházva. Az egyik érvényesülhetett, a 

másiknak el kellet húzódnia. Miért ? Miérl? 

Hol az igazság 

A szőke leány szülei évről-évre gyara-

podtak anyagiakban. A barna leány szülei évről 

évre, szegényedtek. Pedig három leány, (ugy 

harminez-felé) kisasszonykodott. A barna 

leány az ő nemes, liszta lelkével, okos, ko-

moly eszével, fel tudta fogni mi viszi a szü-

leit az anyagi tönk felé. 

Istenem! Moudá egyszer nekem. 

Mily borzasztóan gondolkodik az a három 

leány. Látod, nem mennek férjhez. Termé-

szetes. Leánynak nincs semmi gondja, ha 

maga is ugv akarja. Itl vannak. Tönkre 

kell mennünk. Kmlékezzél reá, én nem olyan 

leszek mint ők. Én tudom meddig szabad a 

leánynak a szüleinél maradni! 

Mosolyogtam szomorúan. Szegény leány [ 



2. oldal 

A tudománynak van sok ága, 

És minden ágnak gallya száz, 

Tudósok közt a legtudósabb 

A csillagász, a csillagász. 

A csillagász a hegytetőn áll, 

S egy hosszú csőbe belenéz, 

S aztán regél nekünk csodákat 

Ez a tudákos jó vitéz. 

Nekünk beszélhet! A fejünket, 

Szegényt, beszélheti tele, 

Mert mi nem állunk hegytetőkön, 

S a csőbe nem nézünk bele. 

Egy csillagász a hegytetőn állt 

S a csőbe nézett a minap, 

Egyszerre homlokára vágott, 

Mint a ki éppen észbe kap. 

Aztán kiáltá: Heuréka! 

A rejtély meg van oldva már, 

Ország-világ megtudja tőlem, 

Mért hideg az ideji nyár? 

Azért, mert a Napnak előtte 

Egy szürke kis foltocska van, 

S e folt, képzeljed! — Mars barátunk, 

A kis Mars, a haszontalan. 

S nem mozdul onnét a gazember, 

Orrán csiklandja a napot, 

Ez a nap tőle egyre prüszköl, 

Innét az esős állapot. 

A nap az orrát fújja persze, 

S nyomában támad szörnyű szél, 

I)e a kis szemtelen se tagit, 

Mert ő még a naptól sem fél. 

S ez igy fog menni változatlan 

Még egy rövidke hónapig, 

Mig végre is a nap megunja 

Barátunk kis jatékait. 

S nevén szólítja majd dörögve: 
»Mars innen Mars!« S inig igy rikolt, 
Jól hátbavágja és azontúl 
A Mars hátán lesz majd a folt 

Fenő. 

ÚJDONSÁGOK. 

Magyar kannibálok. *) 

— Ju l i u s 2h. 

Az oláhcigány-kérdést addig halasztot-

tuk, amíg egy minden részletében borzalmas, 

vértől és szétloccsaut agyvelőcafatoktól cse-

• ) „A po lgár ' cimü budapesti lapbó l . 

SZENTESI LAP 

pegő bűneset most elodázhatatlanná teszi 

megoldását. Ami Budapesttől, az ország fő-

városától alig egy óra járásnyira történt, 

borzalom dolgában messze fölülmúlja a leg-

undoritóbb indián történeteket is. A dánosi 

négyszeres rablógyilkosságban minden ele-

mét megtaláljuk a borzalomnak, a barbár 

embermészárlásnak. A szekercével szétzúzott 

emberi koponyát, az áthasított gégét, a le-

mészárlás előtt megbecstelenitett hajadont, a 

véres piszokkal bemocskolt falakat és a föl-

pörkölt házhelyet. Az egész kép annyira 

iszonyatos, hogy szinte el sem tudjuk kép-

zelni egv modern államban s önkéntelenül 

a legsötétebb Balkánra kell gondolnunk, ahol 

minden civilizációtól elmaradt, vad hordák 

teszik bizonytalanná az életet és a va-

gyont. 

Pedig ezek a förtelmek itt estek meg 

Magyarországon, amelynek hírnevéről nap-

ról-napra ugy kell lefosztogatnunk azt a sok 

hamis és nem egyszer aljas ragalmakat, 

amelylyel ugy akarják föltüntetni, mintha 

csakugyan vad hordák és embereden ban-

dák járnák síkjait és bújnák erdőségeit. A 

költött rossz h ím évhez jórészt azok által az 

idegen fajok által jutottunk, amelyeket eddig 

semmiféle erővel, sem törvénnyel, sem rossz, 

sem jó szóval megfékeznünk nem sikerült. 

Az oláhcigányok letelepítése érdekében 

sok mindent megpróbáltunk már. Semmi 

sem használt. Az igaz, hogy egyetlenegy eset-

ben sem foglak a kérdés alapos, gyökeres 

és teljesn átgondolt rendezéséhez, hanem 

mindig megelégedtek félrendszabályokkal. A 

vármegye játszott a kérdéssel s hol humort 

látott abban az ordító civilizálatlanságban, 

amely az oláhcigányt jellemzi, hol poezist, 

sőt olykor a cigány fuj természettanának örök 

érvényű és megmásithatlan törvényét látta 

abban, hogy a cigány olyan, amilyen. i\ köz-

tudatba szinte átment már az épp oly bár-

gyú, mint kényelmes fölfogas, hogy a cigány 

életmódján változtatni nem lehet és hogy 

| mint a vármegye nyelvén mondják: a ci-
! gányt az isten sem tudja megfékezni. 

Elfeledték, hogy a világ minden fajta 

I emberét, a pápuától kezdve, az emberhúsra 

j legéhesebb afrikai néptörzsig, meglehetett 

1 fékezni a civilizációval és át lehetett adui a 

legmagasabb emberi rendeltetésnek. Hsak a 

! cigányt nem. Hsak a cigány ősi szokásain 

tört meg az a civilizáció, amelyei meghó-

- | ditottnk a világot. 

Valóban megdöbbentő közöny és hen-

cegő rövidlátás nyilatkozik meg ebben a föl-

| fogásban, amely a tehetetlenséget takarja. 

85. szám 

Vájjon jobb-e, hogy van eszed ' Jobb-e, hogy 

tudod, látod a bajt?! 

A szőke leány másként gondolkozott 

Pedig az ő lelke is épen olyan szép volt, 

nemes, és magasztos mint amazé. 

— Nekem lehetőleg maradnom kell. — 

Mondta. — Tudod, a szüleimnek nagyon 

üres lenne a ház nélkülem, Nagyon szeretnek. 

Mind a kettőnek igaza volt. Mind két 

tiatal leány helyesen fogta fel a helyzetét. 

A szőke, szép, fiatal leány, tovább is 

vigan bálázott. Sok örömet okozott kedves 

jelenlétével a szüleinek. — A barna dolgo-

zott és kis leány volt. Szorgalmával, dolgos-

ságával sok pénzt megmenteit szüleinek. 

Egyszer aztán beteg lett. A vagyon fogyott. 

Az ő okos esze látta a veszélyt. A három 

nénje osztogatta a kosarat most is. A barna 

leány hervadt, sorvadt. A lelke rombolta a 

testét. 

.lött egv derült tavaszinap. A szép szőke 

leány egy hanversenven énekelt. Ez volt az 

első fellépte, — A barna leányt, a szép barna 

leányt, akkor nap teremtették 

Akkor nap, mind ketten sok virágot 

kaptak. Az egyiknek a koporsójára, a má-

siknak — diadalt hirdető virágokat. Egyik-

nek szólt a zene, tapsollak. — A másiknak 

harangoztak, énekeltek. Az egyiket sirattak 

a másikat örvendve üdvözölték. 

Es, inig a csodaszép szőkehaj, ragyo-

gott, fénylett i sok villany fénynél, — a vi-

lág legszebb két lekete szeme örökre le volt 

j csukva. 

Ezt gondoltam végig, amint a temetés-

ről és a hangversenyről szóló Itirt elolvas-

i tani. 
Azután, keresni kezdtem az igazságot, 

Fájdalom töltötte el a szivemet. Mind 

kettő egy idős. Az élet tavaszán vannak. Alig 

busz évesek. Az egyikei temetik, a másikat 

ünneplik. Hol itt az igazság .' Miért kellelt 

annak meghalni, aki épp oly s/ép, nemes 

lelkű és ifjú mint amaz, akit ünnepelnek .'! 

Hol itt az igazság.'! . 

Vagy talán, az egyiknek azért voll ne-

mes lelke és esze. hogy meghaljon, a másik-

nak pedig, hogy ünnepelhessék! ? 

Igy kell lenni! Az emberi rendeltetés 

különböző. Csakhogy mi emberek abba meg-

todunk nyugodni, lm a mi rendeltetésűnk 

j kellemes. Ha a szenvedésteljes a másoké, 

j azt is helyesnek találjuk. Akor nem keres-

I sük hol az igazság. 

Pedig, néha, — sokszor! Nagyon szo-
morú az igazság' 

Egy bizonyos. Az, hogy az oláhcigány 

állandó alakja a magyar faluvégnek és a 

magyar országútnak. Kiirtani őket nem lelie 

és mészárszékre cipelni szintén nem lehet 

Anekdoták örök témája gyanánt fölfogni 

őket, szintén nem vezet célhoz. Hát mit csi-

náljuk velük? 

A kérdés megoldása nem egyszerű — 

tudjuk. De hogy éppen a cigány volna az 

egyetlen fajzat, amelyen semmi, de semmi 

nem fogna — azt elvként mégsem volna 

szabad elfogadni és hirdetni. 

Az a borzalmas tragédia, amelynek iszo-

nyatos bestialitásai minden idegszálunkat 

megreszkettetik intő példa is egyszersmind, 

hogy a cigány kérdéssel egyszer már alapo-

san és gyökeresen kell végeznünk. 

— Ju l i u « 26. 

— Anna napja. Holnap — pénte-

ken — Szent-Anna asszony napját tartja 

a keresztényvilág. Ez a nap a szentesi 

katolikusok buc.su ünnepe, amely alka-

lomból számosan jöttek már ma Szen-

tesre. A bucsu alkalmából az ünnepi 

szent misét fényes segédlettel Ulár Ist-

ván pápai prélátus, apát-plébános fogja 

celebrálni. 

Az állomás kibővítése. Az állam-

vasutak aradi üzletvezetősége átiratban érte-

sítette a polgármestert, hogy a csongrádi 

vasút vonal pótbejárása alkalmából nem 

voll alkalma és módja arra, hogy a szentesi 

állomás kibővítése iránt előterjesztést te-

gyen. Nekünk ugyan egy kissé magas az 

az üzletvezető ur levele; mert az bizonyosj 

hogy a szentesi állomás csak tizedrésznyi 

forgalom lebonyolítására alkalmas. Különben 

Magyarországon vagyunk. Es itt tudvalevően 

indent csak katasztrófák után szoktak csi-

nálni. Hát egyelőre várjunk egy vasúti sye-

rencsétlenséget az állomáson. Akkor majd 

tsűáu az iizletvezetőség talal módot, hogy 

kibővítésre előterjesztést tegyen. 

— Ipari adatok gyűjtése. A jelenlegi 

kereskedelmi kormány teljes erejével azon 

van. hogy nagyszabású iparfejlesztési akció-

ját minél lelkiismeretesebben vigye keresztül 

Ehhez a roppant munkahoz hozzátartozik 

a magyarországi nagyipar jelenlegi állapo-

tának pontos megállapitasa is, amihez az 

összes üzemben levő nagyvállalkozásoknak 

is hozzá kell járulniok, pedig olyképen, hogy 

termelési, munkaerő és egyéb slatisztikai ada-

taikat a kormánynak, illetve hatóságának 

rendelkezésére bocsássák. — A kereskede-

lemügyi miniszter ezt most rendeletileg tette 

kötelességé az orszagban levő valamennyi 

nagyipari üzemnek s erről értesítette a város 

közönségét is. Az adatok gyűjtésével a tanács 

bízatott meg. 

A „Szentesi Református Kör" igaz-

gatósága vasárnap, e hó 28-án, délután a 

kör székházának nagytermében rendkívüli 

gyűlést tart. 

— Apponyi a magyar iparért. A vallás 

és közoktatásügyi miniszter rendeletet in-

tézett a budapesti, valamint e többi tanfel-

ügyelőségekhez is. amelyben lelhivja a tan-

felügyelőséget, értesítse szigorú miheztartás 

végett a felügyelete alá tartozó állami és 

községi iskolák igazgatóit, hogy a vezeté-

sükre hízott intézetek iskolai szükségletéi 

ezentúl kizárólag hazai készítményekből fe-

dezzék, mert külföldi forrásokból csak olyan 

iskolai szerek beszerzését engedheti meg, 

amelyeket hazánkban ezidőszerinl megfelelő 

módon előállítani még nem tudnak. 

A csongrádi rablógyilkosság. A 

csongrádi keresztyén gőzmalomnál elköve-

tett rablógyilkosság tettesei úgy látszik uié-
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gis horogra akadtak és így a törvény előtt 

fognak számolni sötét hírnökért. A budapesti 

lapok egyező híradása szerint a bényei, dá-

nosi és gyóni rablógyilkosság tetteseivel egy 

bandában működtek a csongrádi vérengzés 

elkövetői is. Ma reggel különben Szentesen 

át négy kóborcigányt szállított a szarvasi 

csendőrség Csongrádra. A cigányokat alapos 

gyanú terheli, hogy szintén részesi voltak a 

gyilkosságnak. A Közel napok minden esetre 

nagy fordulatot hoznak. 

— Suha árverés. A Tisza árterén ez 

évben termett subát kedden árvcreztette el 

Kulpngos Szabó Imre gazdasági tanácsnok. 

Az árverésen 2270 korona folyt be. Tavaly 

ezen a cimen 752 korona jövedelme volt a 

városnak.. 

— A tüdőbetegekért. Bertók Péter ci-

gányprímás — szombaton — délután 5 

és 7 óra közt a tulakurcai ligetben a szen-

tesi tüdőbetegeket gyámolító telep alapja 

javára sélahangversenyt rendez. Belépődíj 

felnőtteknek 20, gyermekeknek 10 fillér. 

— Szökött katona. A rendőség letartóz-

tatta Szász András 101. gyalog ezredbeli 

közlegényt, aki ezredétől megszökött. A szö-

kevényt Csabára fogják szállítani. 

- Hasznos tudnivalók. Az orvostudo-

mány tanítja, bogy az egészséges emberi 

szervezetnek naponkint egy liter vízre van 

italul szüksége. Ez. a viz szolgál ugyanis a 

bevett ételek higilószeréül. E nélkül ugyanis 

a szervezet a megemésztett táplálékokat 

hasznosan feldolgozni nem tudja. Minthogy 

azonban a táplálékokká! a gyomorba min-

den esetben igen sok és különböző beteg-

ség csirája is bejut, fontos hogy italul olyan 

viz basználtassék, mely baktériummentes le-

gyen, teliül azon csirákat ne szaporítsa más-

részt a taplalékokkat bevett baktériumokat a 

gyomornak megölni segítse s végül, hogy a 

viz a gyomrot ne rontsa. 

Be van igazolva, hogy ilyen célokra a 

mohai ÁGNES-viz végtelenül alkalmas, mert 

teljesen baktériummentes. Másodszor, mint-

hogy szénsavat tartalmaz, a baktériumok 

mérgező hatását lerontja. Es véggül, mint-

hogy a gyomrot alkalmasan izgatja, egyrészt 

étvágyat csinál, másrészt bőséges elválasztá-

sát okozza azon gyomornedveknek, melyek 

azon kártékony baktériumokat megölik. 

A mohai ÁGNKS-viz fogyasztását külön-

ben is ősszel és tavaszszal kiváltképen lehet 

ajánlani. Ekkorra ugyanis a téli nehéz táp-

lálkozás után a gyomor nagyon is megkí-

vánja a gyomorjavitól Másrészt ekkorra 

esik a legtöbb fertőző betegség, amitől a 

mohai ÁGNES-forras a gyermeket és felnőt-

tet biztosan megóvja. Gyermekeknél ilyen-

kor mutatkoznak az angol-kór tünetei, a me-

lyeket a mohai Ágnes-víz mésztartalmánál 

fogva megszüntet s végre tavaszi a esik a leg-

több szülés, tehát ilyenkor van a legtöbb 

szoptató asszony is, a kiknek a mohai ÁG-

NES-forrás fogyasztása azért fontos, mert ez 

a viz a tejelválasztást nagyban fokozza. 

Háztartások számára nagy üvegekben 

a mohai ÁGNES-forrás különösen olcsón 

kapható. 

— Hírek az anyakönyvből. Julius 23-21. 

Születtek Szalkaí Etelka, Bonus János, Váczi 

Béla Ethtütok Lakor Mária 13 éves, Blahó 

Etelka 2 éves és Széli György 79 éves. 

A mezőgazdasági múzeum. 
A muzeumok és könyvtárak intézménye 

az utolsó esztendőkben erős fejlesztő válto-

záson ment keresztül. Megváltoztak a muze-

umok fogalmái és hivatását illető felfogások. 

Es éppen ez a körülmény az, amelyek szein-

ponIjaból magyar kiralvi mezőgazdasági 

múzeummal foglalkoznunk kell. 

A közfelfogás eddig az volt, hogv a 

muzeumoknak egyrészt tudományos szoiga-
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latokat kell tenni, másrészt pedig kívánatos 

látnivalókat nyújtani. Nem mondhatnánk, 

hogy a muzeumoknak e két rendbeli hiva-

tása elenyészett volna. De közéjük jött egy 

harmadik nemű hivatás, amely fontosságban 

a két elsőt túlszárnyalja és ennélfogva döntő 

befolyással van az ujabb muzeumi berende-

zésekre. Ez a gyakorlati életnek való szol-

gálás, a különböző foglalkozási ágak fejlesz-

tése a muzeumok utján. Annyira előtérbe 

tóiul ez a gyakorlati hivatás, hogy még a 

képtáraknál és egyébb szépművészeti gyűj-

teményeknél is ez jár elől. 

Mindenesetre olyan arányú és termé-

szetű térfoglalás ez a modern közéletben, 

aminőre valaha az első muzeumok összegyűj-

tői, ez első könyvtárak tudományszerető ala-

pítói nem igen gondolhattak. 

Ennek a fejlődésnek egyszerű gyakor-

lati oka van. A kereső ember szakbeli tudá-

sának szükségletei annyira megszaporodtak, 

hogy kielégítésükre az eddigi eszközök köny-

nyebben kezelhető eszközökre van szükség 

a keresetet gyarapító tudás terjesztésére. Ez 

eszközök közé sorakoztak a muzeumok és a 

könyvtárak is, amidőn egyrészt a látnivalók 

csoportosításával lehetŐve teszik a gyakor-

lati ismeretek látás utján való megszerzését, 

másrészt amikor a tudnivalók nyomtatott 

anyagai a könyvek kiadása és különféle elő-

adások tartása által terjesztetik. Ha az előre-

bocsájtott körülményeket figyelembe vesszük 

kellőképpen tudjuk méltányolni a magyar 

mezőgazdasági muzeum berendezését és prog-

ramját. 

A mezőgazdasági muzeum célja és hi-

vatása mindazt bemutatni, ami a magyar 

mezőgazdaságra érdekkel és fontossággal bír, 

amiből a hazai mező, — kert, — szőlő vagy 

erdőgazda meghízható, gyakorlati tanulságot 

meríthet, és amiből ugy a belföldi, mint a 

külföldi iparos, fogyasztó és kereskedő a 

magyar mezőgazdaság terményeit legközvet-

lenebbül és leghívebben megismerhesse. 

Azért a muzeum berendezői odatöre-

kedlek, hogy minél közvetlenebbül, minél 

világosabban és vonzóbban bemutassák to-

vábbá miként és mi módon termeljen a gazda, 

bogy a legnagyobb eredményeket elérhesse, 

miként védekezzék a gazdaság apró kártevői 

ellen, mily formán és csomagolásban kívánja 

n fogyasztó közönség a kész termény szállí-

tását stb. mindig szem előtt tartva a régi pi-

acok jobb kihasználást, valamint uj, jövedel-

mező fogyasztó területek megszerzését. 

Másrészről pedig a kereskedő, az iparos 

és fogyasztó is könnyen tájékozódhassék, 

honnan szerezhesse be a neki megfelelő 

árut, mily védekeken és mily különböző 

változatokban termeli azt a hazai gazda, 

mik a különbségek a hazai és külföldi ter-

mények és termelési módok között stb. 

Ez a muzeum tehát eiső sorban a ha-

zai mezőgazdaságot tartja szem előtt, de 

mindenütt, ahol az kívánatos, összehasonlí-

tás kedvéért a velünk rokonviszonyok kö-

zöli termelő külföld e téren elért eredmé-

nyeit is párhuzamba állitja. 

Nyilvánvaló mindebből, hogy a muzeum 

berendezésénél a gyakorlali, gazgaság-fej-

lesztő szempontok voltak az irányadók. A 

szép helyiségek, amelyekben a muzeum el 

van helyezve, a kiállított tárgyak, képek és 

grafikai táblák csinossága is gyakorlati cé-

lokat szolgainak. Mert mentől vonzóbb maga 

a muzeum, annál több érdeklődől gyűjt he-

lyiségeibe és annál szélesebben terjed az 

általa adott okulás. Mar eddig is kitűnt, hogy 

a muzeum mint tisztán érdekes látványosság, 

• milyen jótékony befolyással van a főváros-

j nak a földtől elszakadt lakosságára. Puszta 

• kíváncsiságból ezer és ezer városi ember 

keresi fel az muzeumot, és azok az. emberek 

akiknek a mezőgazdaságról fogalmuk sincs, 

akik a házi állatokat csak a busából is-

merik. 

A gazdaközönséggel szemben a muze-

uinnak természetesen egészen más a hatása. 

3. oldal 

Az állaltenyésztőt, a növénytermelőt egészen 

más szempotokból érdeklik a kiállított dol-

gok. Es szinte természeleseu kapcsolódik 

ezekbe a szempontokba az az ntmatatás, amit 

a muzeum a szállítás és értékesítés tekinte-

tében is adni szándékozik a gyakorlati me-

zőgazdáknak. 

Szótanunk kell még a mezőgazdasági 

muzeum tudományos vonatkozásairól. E te-

kintetben mint érdekes specialitásokra, a 

múzeumnak kél osztályára kell utalnunk. Az 

egyik a gazdaságtörténelmi. A laikus is meg-

tudja ebből, hogy hazánkban, a háború klasz-

szikus hazájában a földmivelésnek fejlettebb 

ágai, mint a kertészkedés, gyümölcstermelés, 

szőlőművelés már milyen korai időkben vi-

rágoztak. A muzeum másik nagy tudomá-

nyos értékű osztálya az ősfoglalkozások osz-

tálya. Ez az osztály a halászatnak és pász-

toréletnek régikorí jellemző tárgyait mutatja 

és a maga nemében az egész világou párat-

lanul áll. Érdekes dolog, hogy a halászati 

eszközök mutatnak rá, hogy a magyarságnak 

oly vidékről kellett mai hazájába jönnie, 

mely vízben és balban bővelkedett, vagyis 

északkelet felől. A muzeumnak ez osztálya 

szinte irigyelt magyar specialitas és hervad-

hatatlan érdemekkel gyarapítja gyűjtőjének 

Hermán Ottónak tudományos babérait. 

A fődolog most már, amikor egy kül-

sőleg és belsőleg eddig páratlanul álló me-

zőgazdasági muzeumunk van, hogy a magyar 

gazdaközönség sürü és szoros összekötte-

tésbe lépjen vele, Megérdemelné az intéz-

mény, hogy a gazdasági szakiestületek vi-

dékenkint szervezzék a muzeum meglátoga-

tását és jó eleve kitűzzék agyakorlati gazdál-

kodásnak azokat a kérdéseit, amelyek tisz-

tázását a muzeum közreműködésétől várják. 

Ez egyik módja lenne a muzeum és a gya-

korlati élet között való kapcsolat gyors meg-

teremtésének. Egyéhbként e módok kiesze-

lése a gazdaközönség dolga, csak az kívána-

tos, bogy a muzeumnak gazdasági életünkre 

való hatását mentől megfelelőbb módon irá-

nyítsuk és biztosítsuk. 

Nyílttér.* 
Nyilatkozat. 

Tudatom a jogkereső közönséggel, 

hogy ügyvédi irodámat Szentesen 1. 

tízed 263 szám alatt Franki Henrik 

házában — Jelenít féle vendéglő mel-

lett — megnyitottam. 

Szentes 1907 julius 11-én. 

Tisztelettel : 

Dr. Fenyvesi Adolf 
ügyvéd. 

* R rovatban kö l tö t tekér t nem váltat felalfiségat 

a szerkesztőség 

Soha. 
Irta : I . . D ' A m l f t . 11 

(Fo ly ta tás , ) 

Hogy a távirat vétele után Eorenzo nem 

gondolhatott másra csak arra, hogy a Seducco 

család halottja Zerina; az előzményekből ön-

ként következik. Vellit kínosan lepte meg 

Eorenzo zokogása. 

— Te félsz; te bűnösnek érzed maga-

dat Eorenzo. 

Eorenzo hosszan égő szenvedélylyel te-

kintett Velli arcába s azután heves indulat-

tal mondta: 

Nem! Bűnös nem vagyok. Könnyel-

mű lehettem Voltam Érzem. Tudom. De 

bűnös nem vagyok Velli. Nem vagyok. 

Es zokogott tovább. 

Nem tudom megérteni Eorenzo a te 

dolgaidat. Valami titkod van, amit én előttem 

rejtegetsz és az a titok nagyon közeli össze-
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függésben van az unoka búgod halálával . . 

Az a leány le miattad halt meg! 

Lorenzo lehajtotta fejét. Azután csügge-

teg hangon mondta : 

— Istenem, ha ezt én ugy tudnám, amint 

nem tudom . . . 

— Nos beszélj — miért zokogsz és miért 

ez a kétségbeesés. . . ? 

— Mindent el sem tudok mondani. Az 

a leány csakugyan szeretett engem. Talán 

magam voltain az oka, hogy megszeretett. Én 

a tűzzel játszottam Velli.. . megégetett! 

Lorenzonak ez a kijelentése visszadöb-

bentette a leányt. A női lélek érzései tűlfi-

nomultak és minden benyomás sokkal élén-

kebb és közvetlenebb hatású a nőkre, mint 

a férfiakra. Arait a teremtés koronája a fér-

fiú csekély semmiségnek néz a nő a maga 

disztigvált érzékeivel megkülönbözteti. 

Vajon csodálatos-é, ha Vellire a borza-

dás hatott és ez döbbentette vissza Lorenzo 

szavai nyomán. Épen nem, mert természetes. 

Hogy ezt az érzést szóval ki nem tudta fe-

jezni nyomban szint olyannyira természetes 

dolog. Hosszú kinos csönd után szólalt meg 

végre Velli. 

— Mikor volt ez? 

Lorenzo nem tudott erre a kérdésre vá-

laszolni. A leáuy megsürgette: 

— Mikor volt ez. Renzo 

— Majd máskor, Velli. Máskor. Most 

erről nem tudok veled beszélni . . . 

Este Lorenzo elutazott és másnap reg-

gel megérkezett Sant' Armináha. Szinte fél-

holt volt, amidőn leszállott a kocsiról s tel-

jesen elerőtlenedett, halotthalvány, amikor 

belépett a fekete gyászdrapériával bevont 

Seducc házda. 

Giorgina fogadta. Lorenzo nem kérde-

zett semmit. Szinte öntudatlan követte a ha-

lottas szobába, ahol Zerina és nagybátyja fo-

gadták. 

A halott Mirette voll. A gyorsforraló 
áldozata. 

A leírhatatlan nehéz szenvedések, ame-

lyek az önvád nyomán fakadtak Lorenzo 

lelkében egy pillanat alatt eltűntek. Lorcnzó 

megszabadult a legirlózatossabb érzéstől. 

Nyomban levelet irt Vellinek, amelyben 

tudatta hogy Zerina él és eszeágában sincs 

meghalni. A halott Mirette. 

A temetés után Lorenzo nyomban Se-
bastiuába utazott. 

Véghetetlen csalódás fogadta azonban. 

Velli hideg, sót fagyos volt vele szemben. A 

Sperada mama is mintha kicserélték volna. 

Egyelőre csönd volt a szerelmesek kö-
zött. Ámde az eget földet rázó szenvedélyes 
vad viharokat is a legtökéletesebb szélcsönd 
előzi meg. 

Evelina nem tudott többé hinni Loren-
zonak. 

Aki a szerelem lélektanával foglalko-

zott, aki kereste és kutatta a szerelem élet-

tanánának titkait nagyon tudja mint jelent 

ez. A szerelem lényege a föltétlen odaadás, 

alapja és föntartója a hűséges hit és bizalom! 

Ha a szerelmes nem tud hinni abban, 
akibe szerelmes ott a szerelem épülete már 
ouiladóban van, ha nem omlott is még ro-
mokba teljesen. 

(Folyt. k«v.) 

Piaci árak. 
Szentes, 1!H)7 Julius 25. 

Búza minja 10 Irt. 20. 10 fi t. 50 kr. 

Árpa nimja 5 frt. SO. 6 Irt. 20 kr 

Zab fi frt. 80. 7 frt. 20 kr 

Kukorica mmja 5 frt. 40 5 frl. 60 kr. 

Lucerna 42—44 frt. 

Csöves tengeri 3 frt 30. 3 Irt. fii) kr 

F é r f i ö l t ö n y ö k , 
felöltők és íiu ruhák divatos szabással, 

Ízléses kivitelben, j u t á nyos á r a k mel-

le tl készülnek 

férfi-szabó műhelyében Szentesen, — a 

megyeház átellenében — Dobóvszky-

ház. Mérsékelt árak, szolid és pontos 

kiszolgálás. 26 

Egy jó házból való 
14 éves fiu sü t ő i pa r ra Budapestre j ó 

módú sütő iparoshoz felvétetik. Ugyan-

csak egy liu felvétetik itl helyben Dósay 

bádogosnál. Értekezni lehet ugyanott. 

jjda Bál int Utóda * * * 
* * $ könyvnyomdájában 

a Ug]utányo8abb árakért készülnék: név-

jegyek, eljegyzési tudositások, lakodalmi és 

báli meghívók (több színű nyomással is) levél-

papírok «s borítékok, számlák, üzleti kártyák, 

gyászjelentések, lapok folyóiratok, városi, 

megyei és pénzügyőri rovatolt munkák, to-

vábbá takarékpénztári nyomtatványok a legiz-

x x x lésesebb és legszebb kivitelben. * * * 
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